
Хари сразу же отправился в свой кабинет, где хранилось все его медицинское оборудование.
Хокаге выделил ему собственный процедурный кабинет, похожий на отделение неотложной
помощи, для лечения пациентов с проблемами, превышающими те, которые могли устранить
врачи-ординаторы. Наруто, плывущий рядом с ним, бодро зашагал туда. АНБУ следовали за
ним без единого звука.

Когда они прибыли, Хари сразу же левитировал мальчика к кровати и наколдовал записку,
чтобы Хокаге немедленно прибыл в его кабинет. Он вызвал Фоукса и отправил птицу с
запиской в путь.

"Что случилось?" спросил Хари у АНБУ, начав накладывать на мальчика диагностические
заклинания, после чего его одежда исчезла. Вид изуродованного тела мальчика привел его в
ярость, и магия начала гневно вырываться наружу, сотрясая комнату и пугая АНБУ. К счастью,
благодаря щитам Окклюменции он смог контролировать свою буйную магию, приглушив
эмоции до такой степени, что на его лице осталась лишь холодная маска.

"Толпа загнала Наруто в угол в одном из переулков развлекательного района и напала на него.
Я успел вовремя - один из жителей собирался пронзить его мечом. Убедившись, что
преступники задержаны, я тут же забрал Наруто и пришел сюда. Остальное вы знаете", -
устало сообщил АНБУ в собачьей маске, чувствуя исходящую от него силу. Конечно, он слышал
о новом клане Махору и его таинственном главе, но увидеть силу воочию было страшно.

Хари кивнул, поднеся к нему планшет, и зачарованным пером записал результаты
диагностического заклинания, наложенного на мальчика. Сотрясения мозга, рваные раны,
переломы костей, внутреннее кровотечение, отсутствие нескольких зубов, ожоги третьей
степени, и список можно продолжать, заставляя Хари скрипеть зубами от злости. То, что
делали жители деревни, было бессмысленно. Обвинять мальчика в том, что его пленник сделал
с ними в прошлом. Это было неприемлемо.

Хокаге появился через несколько минут, пока Хари залечивал раны Наруто, попутно объясняя
результат своих изысканий. Через 30 минут лечение было закончено, и Наруто мирно спал на
кровати, полностью исцеленный, без единого шрама на теле.

"Это нужно прекратить, Хокаге-сама". со вздохом сказал Хари. "Я уже в третий раз лечу
Наруто, так как другие врачи даже не обращали на него внимания. На этот раз результаты
атаки оказались гораздо хуже".

"Я знаю", - мрачно произнес Хокаге, после чего его плечо покорно опустилось. "Сколько бы я
ни пытался убедить гражданский совет, что Наруто невиновен в преступлении биджу, они
меня не слушали. Это одна из причин, по которой я попросил вас осмотреть его, чтобы
подтвердить мои слова".

Хари улыбнулся престарелому лидеру. "Вам повезло. После лечения Наруто я воспользовался
ситуацией и проверил физическое и психическое здоровье мальчика. Я легко определил
присутствие Кюуби внутри него, но от разума мальчика его отделяет очень сильный барьер.



Судя по характеру барьера, я могу сказать, что пройти через него может только Наруто, а
биджу находится за ним в полной безопасности, не имея возможности овладеть мальчиком".

Сарутоби вздохнул с облегчением, за ним последовал АНБУ в собачьей маске. "Есть ли способ
убедить Совет в ваших выводах?"

"Хммм..." Хари хмыкнула, погрузившись в размышления. "Я всегда могу подтвердить это, дав
им Клятву Волшебника, поскольку они знают, какие последствия повлечет за собой моя ложь
при активной клятве; кроме этого, я ничего не могу придумать".

"Позвольте мне подумать об этом несколько дней. Я вызову вас на заседание Совета, если это
будет необходимо. Вы не против?" спросил Сарутоби с явным облегчением на лице.

"Без проблем, Хокаге-сама", - ответил Хари и нахмурился. "А что будет с Наруто?"

"То же, что и всегда".

Этот ответ ничуть не обрадовал Хари.

"Он будет жить в приюте? Учитывая, что ему еще 10 лет. Если моя догадка верна, он уже
должен учиться в Академии".

"Нет, из приюта его выгнали еще до твоего приезда в Коноху. Я поселил его в одной из
принадлежащих мне квартир, и он там единственный жилец. Что касается твоего вопроса, то
да, Наруто сейчас учится в Академии. Фактически, сейчас он учится там первый год".

"Понятно. Почему же тогда мальчика не усыновили? Ни один десятилетний мальчик не
должен жить сам по себе", - нахмурился Хари, и в его голове всплыли воспоминания о жизни с
Дурслями.

"Было много случаев, когда кланы хотели усыновить Наруто, но гражданский совет постоянно
мешал. Поскольку Наруто не является шиноби, он находится под контролем гражданских глав.
Я ничего не могу сделать, пока Наруто не станет шиноби, а до тех пор я могу лишь пытаться
защищать его издалека". Сарутоби признал, что Хари кивнул, погрузившись в раздумья. Тут
ему в голову пришла идея, которая заставила его усмехнуться.

"У меня есть план", - сказал Хари с озорной ухмылкой на лице.
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